
  
    
      Ízelítő Barcsa Dániel: Székelyföldi szerelem című regényéből


      XI. – A málnavész


      Két leány törtetett az erdei ösvényen. Úgy tizennégy-tizenöt esztendősek lehettek, de éveik száma alighanem együttesen se érte el a harmincat, amit akkoriban az ifjúság és a vénség komor határvonalának tartottak. Hasonlatos öltözetet viseltek, mint a zsombori vár harcosai – hegyes süveg és puha szárú csizmácska, meg hímzett ing, térden alul érő, kaftánszerű kabát, amelyet a derekánál szíjjal fogtak össze –, csak éppen finomabb, színesebb kelmét használtak elkészítésükhöz a varróasszonyok.


      Az elöl csörtető tenyeres-talpas kamaszlány bőrén látszott, hogy soha nem óvta esőtől, széltől, tűző napsütéstől. Nyúlánk társa mellette szinte sápadtnak tűnt, egyedül csak az orcáját színezte némi pír.


      – Álljon ’sza meg a küsasszon! Ehejt van!


      A nyurga „küsasszon” megállt, s meglepve nézett körül. Az ösvény ugyanolyannak tűnt számára, mint annak előtte, meg még azelőtt.


      – Hol? – kérdezte, s finom vonású arcán meglepett kíváncsiság tükröződött. – Semmit nem látok.


      – Innet nem es láthat! De ha le béazon – mutatott alant jobbra –, át a patakon, s fel szemközt a marton: no, onnat egyből látni a málnavészt… Jöjjék csak bátron a küsasszon!


      A zömök leányka példát mutatva letért az ösvényről, megindult oldalazva „béazon”, s baj nélkül lejutott a völgyecske alján csörgedező víz széléhez. Ott hol egyik, hol másik lábán egyensúlyozva lerántotta a csizmáit, s habozás nélkül belegázolt a habokba. Túloldalt megfordult, s nézte, talál-e követőre.


      Ám társa tétovázott.


      – El fogunk tévedni! – szólt az odalent állóhoz. – Ha történne valami, még a kajabálásunk se hallaná senki.


      – Az utat üsmerem jól. S ha kell, hát rikótok akkorát, hogy még a küsasszon öregapja es felül a zsombori vár kriptájába’… s jól bé es veri a fejit a koporsó fedelibe.


      A „küsasszon” szeme színe szelíd türkizből haragoszöldre váltott.


      – Te csak hagyd nyugudni az öregapámot! Mit gyalázod a nemzetségemet?


      – Ééén? Nem gyalázok senkit! Hát mondtam-e olyat, mint Fruzsina néne, hogy Lebeé Sámuel úr olyan csemer csúfság vót, hogy még a Nap es felhő mögé bútt, ha meglátta? S a szűve helyin meg olyan kő vót, hogy még a nyílvessző es visszapattant róla?


      A haragoszöld szem arany szikrákat hányt.


      – A pufádot béfogod! Pimasz paraszt! …


      – Én csak…


      – Túl sokat engedsz meg magadnak, Bogyó… Meglásd, megjárod! Olyan büntetést kapsz…


      A Bogyónak nevezett leány úgy tett, mint aki nagyon megretten. Levetette magát térdre, a kezét összekulcsolta. Úgy nézett föl a mart tetején álló úrnőjére, mint ahogyan csak az égiekre szokás.


      – Bocsásson meg a küsasszon! Irgalmazzon!


      – Soha!


      – Akkor megkorbácsoltat?


      – Még meggondolom.


      – Tudja mit, küsasszon! Nem kell nekem az élet, ha haragszik rám. Ebbe’ helybe csapja le a fejem! … Egy fűszállal… De ahhoz es által kell jőnie patakon!


      A „küsasszon” elkacagta magát.


      – Még meggondolom!


      – Jól van. A küsasszon csak gondolkozzék jó nyugudtan. Ahajt látok egy tuskót, arra leülhet. Csak a hangyákra vigyázzék, me’t a tomporába csípnek! … Én meg addig telitömöm a bendőm málnával, s még két kászut es megszedek. … De a küsasszonnak egy falást se adok!


      – Nem-e?


      – Egy szemet se. Aki nem dógozik érte, ne es faljék belőle!


      – Hát jó! Ha nem kapok, szólok a bátyámnak, hogy adjon hezza a kacskakezű lovászhoz.


      – Ugye tréfál a küsasszon? – szeppent meg a cserfes szolgáló.


      – Ha mán a pap előtt állsz, megtudod!


      – Megszököm.


      – Láncra veretlek!


      – Vóna szűve láncon vezetni az ótár elejibe? Tán még táncójak es, mint a medve?


      – Táncolnod es kell! Meg kacagnod. Úgy mondják, Bogyó, a fehérszemély életinek legvidámabb napja a menyegző.


      A szolgálólány olyan képet vágott, mint aki vackorba harapott. Látszott, hogy neki más a véleménye „a fehérszemély legvidámabb napjáról”. Aztán az arca mégis földerült.


      – A küsasszon mondhat, amit akar. László úr kedvel ingemet. S ő nem olyan pogány, hogy…


      – Hidd el, pogány. Ha én kérem, pogányabb, mint Heródes.


      – Jól van – fújta fel az arcát Bogyó –, ha muszáj, hát férjhez menyek. Férjhez én, akár a vén, félkarú kapushoz es. De málnát akkor se adok!


      – Netene! Mohó parázna! Nem elég neki a kacskakezű, még a félkarú es kellene? … Ejnye, Bogyó! Elhalásznád előlem Zsombor legdalibb legényeit?


      – Ó! A küsasszonra különb kérők várnak!


      – Egyet mutass! Azt az elátkozott zsombori várat úgy elkerüli mindenki, mintha a falai közt a csoma lakozna. Néha mán arra gondolok, hogy jobb lenne, ha Brüniszkáld feldúlná Zsombort, s erővel ragadna el…


      – Babba Mária segíts! – hányta magára a keresztet a szolgáló. − Miket nem mond a küsasszon!


      – Úgy, úgy! Mondják, igazi dalia. Hírelik, ő legderekabb lovag, akit a Föld valaha es a hátán hordott.


      – Csak nem László úr ellensége után epekedik? … Hisz, Istennek hála, még csak soha nem es látta! ... Higgye meg a küsasszon, ha türelemvel vár, akár még a király fiát es megkaphatja.


      – Fehérvár messzi, az út ide hosszú. Félek: a királyfi még az ítílet napjára se érne ide.


      – Ha mán szóba került a messzi – terelte vissza a szót Bogyó a málnaszedésre –, elérünk-e valaha a bokrokig? Valahogy még az ítílet napja előtt. Lassan leszentül a Nap, s mü mán egy órája csak civódunk, de még egy tapodtat se haladunk.


      – No, várj! Üsse kő!


      Lebeé László húga, Anna, csöppet se bizonyult ügyetlenebbnek a szolgálójánál. Egy szemhunyásnyi idő alatt ő is leért baj nélkül a meredek oldalon, s bizton megállt a csermely partján. A csizmát ő is lekapta a lábáról, de mielőtt még belégázolt volna a patakba, a nagylábujját – kezén-lábán előkelően hosszú ujjak, mint ahogy az egy grófkisasszonynak dukál – óvatosan belemártotta a vízbe. Felszisszent. Úgy döntött, hogy inkább kőről kőre ugrálva tér át a túlpartra. Már éppen csak egy kicsike volt hátra, amikor az egyik kő megbillent, s úgy tűnt: bár a leány csak a lábfürdőt akarta elkerülni, mégis meg kell mártóznia egészen. Ám a szégyenletes csobbanás előtt egy erős, zömök, segítő kar nyúlt feléje, s Bogyó úgy kirántotta a patakból úrnőjét, mint ahogy máskor a pisztrángot szokás.


      *


      Henning Brüniszkáld szerencsés embernek mondhatta magát, hisz akármibe fogott, mindenben örömét lelte. Apródként nem tudott betelni az istálló csípős illatával, szeretettel csutakolta, vakarta, kefélgette még a legborzasabb, legcsúfabb lovat is, és versenyt hányta a trágyát a mókára mindig kész istállófiúkkal. Szíves buzgalommal gondozta, tisztította, fényesítette a rábízott vértet, sisakot, kardot, s ki nem hagyta volna a másnak terhes, kimerítő fegyvergyakorlatokat. Lovagként mindene volt a test-test elleni küzdelem, a torna próbája, avagy a csata, a harc életre-halálra. Miután pedig Kőhalom ura lett, kedvvel intézte a birtok ügyeit is, türelemmel hallgatta jobbágyai panaszait, és döntött apró-cseprő peres ügyeikben. S emlékezzünk arra is: mily lelkesült buzgalommal döngölte a földet napokon át a vesszőfonatok közé fáradhatatlan, mikor palánk készült Kőhalom városkája köré! Ha Brüniszkáld – horribile dictu! – jobbágynak születik, akkor szinte biztos, hogy reggelente a robotra fütyörészve sietett volna urához.


      Ám ha valaki őt magát kérdezte volna, hogy mi a kedvenc elfoglaltsága, akkor grófunk – némi tűnődés után – a vadászatot nevezte volna meg. Brüniszkáld leginkább a hajtást kedvelte, zajos segítőkkel, vidám cimborákkal, ámde erre, mióta Erdélyben élt, nem igen szakíthatott időt. Maradt így hébe-hóba mulatságként az erdei cserkészés egy-két baráttal, csekély kísérettel, avagy éppen magányosan.


      Azon a bizonyos napon – amely oly nagyot fordított hősünk sorsán – Brüniszkáldunk ismét vadászatra készült. A fűszálakon harmatgyöngysor csillogott, s a Nap is még csak bágyadtan mosolygott a felderülő égen, amikor az ifjú gróf – fegyvernöke, s egy rőt hajú lovászfiú, valamint az Artus névre hallgató, nagyvadra való vérebe társaságában – kilovagolt a várkapun. A kis kompánia elporoszkált a nemrég felhúzott palánk mellett – az őrök élénken üdvözölték őket, amelyet Artus barátságos vicsorgással viszonzott –, ráfordult a Zsomborra vezető útra, s elindult a két haragos vár között terpeszkedő sűrű ősrengeteg irányába.


      Egy darabig az erdő mellett haladtak, míg el nem értek egy bevágáshoz, amely jól járható ösvényben folytatódott. A gróf itt rábízta a lovakat a veres üstökű legényre, és segítőivel gyalogosan ráfordult az árnyas csapásra. Egy-két nyíllövésnyi távon még ő vezette a kis csapatot, de hamarosan Artus – orrával szinte súrolva a talajt – az élre vágott.


      Csendben haladtak. Vadászat alatt egyébként se szokás hangoskodni, de Brüniszkáld amúgy is hallgatag ember volt. E jellemvonása szerint választotta ki magának az apródok közül fegyverhordozóját, Sebastiant, s kutyáját is némaságra nevelte: hetek teltek el anélkül, hogy Artust bárki is csaholni hallotta volna.


      Az ösvény enyhén, de kitartóan emelkedett. Egy kis völgy mellett haladt el, melynek mélyén patak csörgedezett.


      A vadászeb hirtelen megállt. Brüniszkáld leguggolt a szimatoló kutya mellé, s nyomokat keresve a föld színén figyelmesen széttekintett. Látta, hogy a füvet egy jó nagy darabon, a völgyecske irányába, nem is olyan rég, valakik letaposták. A jelek arra utaltak, hogy a meredek marton leereszkedett a vízhez egy, vagy még inkább két ember – tapasztalata szerint ugyanis a vadállatok nemigen viseltek lábbelit –, s azután, valószínűleg, fölkapaszkodott a túlsó oldal magaslatára. A földbe taposott friss lenyomatok csizmákra utaltak, sarkatlan, hegyes orrú, keleties csizmákra.


      – Székelyek – mormolta alig hallhatóan, miközben fölállt –, de nem férfiak, hanem gyermekek. Vagy tán fehérszemélyek… Vajon mi hozhatta őket e veszélyes vidékre?


      A fegyvernök és a kutya nem nyilvánított véleményt: Brüniszkáld egyedül maradt kérdésével. Így hát hosszasan elnézte a szemközti tájat, ám a sűrű bokrok eltakarták előle a nyilvánvaló választ, a nagy kiterjedésű málnást.


      – De hát, mi dolgom is lenne velük? – rándította meg a vállát. – Székelyek ugyan, de nem hozhatnak veszélyt rám, legfeljebb csupán önmagukra.


      Fölállt. A véreb, ki eddig a földre kushadva türelmesen várta a gazdája parancsszavát, azonnal követte példáját. Ám eddigi nyugalma is elhagyta hirtelen: az orrát a magasba emelve, újra szimatolni kezdett, s nyugtalanul abba az irányba fordult, amerre addig Brüniszkáld bámult.


      A gróf szelíden, csillapítóan végigsimította kutyája fejét.


      – Tovább!


      Csakhogy ebben a pillanatban a túloldali bokrok mögül lelket dermesztő üvöltés hallatszott. Büniszkáld és a fegyvernök önkéntelen – még ha tudva tudták is, hogy nem láthatnak arrafelé semmit –, odakapták a tekintetüket. A kutya szűkölve morogni kezdett.


      – Uram! Ez medve! – sápadt el egy kissé Sebastian.


      Ekkor az ordítás megismétlődött, s most már sikolyok, lányok sikolyai keveredtek e rettenetes lármába.


      Brüniszkáld gondolkodás nélkül megeredt a meredélyen lefelé.

    

  

